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NÕUKOGU DIREKTIIV (EL) 2017/2455, 

5. detsember 2017, 

millega muudetakse direktiivi 2006/112/EÜ ja direktiivi 
2009/132/EÜ seoses teatavate käibemaksukohustustega teenuste 

osutamise ja kaupade kaugmüügi puhul 

Artikkel 1 

Direktiivi 2006/112/EÜ muudatused, mis jõustuvad 1. jaanuaril 
2019 

Alates 1. jaanuarist 2019 muudetakse direktiivi 2006/112/EÜ järgmiselt. 

1) Artikkel 58 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 58 

1. Järgmiste mittemaksukohustuslasele osutatavate teenuste osuta­
mise kohaks on kõnealuse isiku asukoht, alaline elu- või asukoht või 
peamine elukoht: 

a) telekommunikatsiooniteenused; 

b) raadio- ja televisiooniringhäälinguteenused; 

c) elektrooniliselt osutatavad, eelkõige II lisas nimetatud teenused. 

Kui teenuse osutaja ja teenuse saaja suhtlevad elektronposti teel, ei 
tähenda see iseenesest, et osutatav teenus on elektrooniliselt osutatav 
teenus. 

2. Lõiget 1 ei kohaldata juhul, kui on täidetud järgmised tingi­
mused: 

a) teenuse osutaja asub või asukoha puudumisel omab alalist elu- 
või asukohta või peamist elukohta ainult ühes liikmesriigis ning 

b) teenuseid osutatakse mittemaksukohustuslastele, kes asuvad või 
omavad alalist elu- või asukohta või peamist elukohta mõnes 
muus liikmesriigis kui see, millele on osutatud punktis a, ning 

c) punktis b osutatud teenuste käibemaksuta koguväärtus ei ole 
jooksva kalendriaasta jooksul suurem kui 10 000 eurot või sellega 
võrdväärne summa liikmesriigi valuutas ning ei olnud seda ka 
eelmise kalendriaasta jooksul. 

3. Kui kalendriaasta jooksul ületatakse lõike 2 punktis c osutatud 
künnis, kohaldatakse sellest hetkest alates lõiget 1. 

4. Liikmesriik, kelle territooriumil lõikes 2 osutatud teenuseosu­
tajad asuvad või asukoha puudumisel omavad alalist elu- või 
asukohta või peamist elukohta, annab kõnealustele teenuseosutajatele 
õiguse valida, et teenuste osutamise koht määratakse kindlaks lõike 1 
kohaselt, hõlmates igal juhul kahte kalendriaastat. 

▼B
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5. Liikmesriigid võtavad asjakohased meetmed, et jälgida, kas 
maksukohustuslane täidab lõigetes 2, 3 ja 4 osutatud tingimusi. 

6. Lõike 2 punktis c osutatud summa liikmesriigi valuutas arvu­
tatakse kasutades nõukogu direktiivi (EL) 2017/2455 (*) vastuvõt­
mise kuupäeval Euroopa Keskpanga poolt avaldatud vahetuskurssi. 

___________ 
(*) Nõukogu 5. detsembri 2017. aasta direktiiv (EL) 2017/2455, 

millega muudetakse direktiivi 2006/112/EÜ ja direktiivi 
2009/132/EÜ seoses teatavate käibemaksukohustustega teenuste 
osutamise ja kaupade kaugmüügi puhul (ELT L 348, 
29.12.2017, lk 7).“ 

2) Artikkel 219a asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 219a 

1. Arve väljastamise suhtes kohaldatakse V jaotise sätete kohaselt 
selle liikmesriigi eeskirju, mida käsitatakse kaubatarne tegemise või 
teenuste osutamise kohana. 

2. Erandina lõikest 1 kohaldatakse arve väljastamise suhtes 

a) selle liikmesriigi eeskirju, kus on kauba tarnija või teenuse 
osutaja ettevõtte asukoht või püsiv tegevuskoht, kust tarnet teos­
tatakse või teenust osutatakse, või sellise asukoha või püsiva 
tegevuskoha puudumisel selle liikmesriigi eeskirju, kus on 
kauba tarnija või teenuse osutaja alaline elu- või asukoht või 
peamine elukoht, juhul kui 

i) kauba tarnija või teenuse osutaja asukoht ei ole liikmesriigis, 
mida V jaotise sätete kohaselt käsitatakse kaubatarne tegemise 
või teenuste osutamise kohana, või kui tema tegevuskoht 
kõnealuses liikmesriigis ei osale kaubatarnes või teenuste 
osutamises artikli 192a punkti b tähenduses, ning kui isik, 
kes on kohustatud tasuma käibemaksu, on isik, kellele kaup 
tarnitakse või teenused osutatakse, välja arvatud juhul, kui 
kauba soetaja või teenuse saaja väljastab arve (endale arve 
koostamine); 

ii) kaubatarne tegemise või teenuste osutamise koht ei ole V 
jaotise sätete kohaselt ühenduses; 

b) selle liikmesriigi eeskirju, kus kauba tarnija või teenuse osutaja, 
kes kasutab ühte XII jaotise 6. peatükis osutatud erikordadest, on 
registreeritud. 

3. Käesoleva artikli lõikeid 1 ja 2 kohaldatakse ilma, et see 
piiraks artiklite 244–248 kohaldamist.“ 

3) Artikli 358a esimese lõigu punkt 1 asendatakse järgmisega: 

„1. „maksukohustuslane, kelle asukoht ei ole ühenduses“ – maksu­
kohustuslane, kelle ettevõtte asukoht ega püsiv tegevuskoht ei 
paikne ühenduse territooriumil;“. 

▼B
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4) Artikli 361 lõike 1 punkt e asendatakse järgmisega: 

„e) tõend, et isiku ettevõtte asukoht ega püsiv tegevuskoht ei ole 
ühenduse territooriumil.“ 

Artikkel 2 

Direktiivi 2006/112/EÜ muudatused, mis jõustuvad 1. jaanuaril 
2021 

Alates 1. jaanuarist 2021 muudetakse direktiivi 2006/112/EÜ järgmiselt. 

1) Artiklisse 14 lisatakse järgmine lõige: 

„4. Käesolevas direktiivis kasutatakse järgmisi mõisteid: 

1) „ühendusesisene kaupade kaugmüük“ – selliste kaupade tarne, 
mis on lähetatud või veetud tarnija poolt või tema eest muust 
liikmesriigist kui see, kus kaupade lähetamine või vedu soeta­
jale lõpeb, sealhulgas kui tarnija sekkub kaudselt kaupade veda­
misse või lähetamisse, ning juhul kui on täidetud järgmised 
tingimused: 

a) kaubatarne tehakse maksukohustuslasele või mittemaksuko­
hustuslasest juriidilisele isikule, kelle ühendusesisesed 
kaupade soetamised ei kuulu artikli 3 lõike 1 alusel käibe­
maksuga maksustamisele, või muule mittemaksukohustusla­
sele; 

b) tarnitud kaubad ei ole uued veovahendid ega kaubad, mis 
tarnitakse pärast kokkupanekut või paigaldamist tarnija või 
tema eest tegutseva isiku poolt, millega kas kaasneb või ei 
kaasne katsetamine; 

2) „kolmandatelt territooriumidelt või kolmandatest riikidest 
imporditud kaupade kaugmüük“ – selliste kaupade tarne, mis 
on lähetatud või veetud tarnija poolt või tema eest kolmandalt 
territooriumilt või kolmandast riigist liikmesriigis asuvale kauba 
soetajale, sealhulgas kui tarnija sekkub kaudselt kaupade veda­
misse või lähetamisse, ning juhul kui on täidetud järgmised 
tingimused: 

a) kaubatarne tehakse maksukohustuslasele või mittemaksuko­
hustuslasest juriidilisele isikule, kelle ühendusesisesed 
kaupade soetamised ei kuulu artikli 3 lõike 1 alusel käibe­
maksuga maksustamisele, või muule mittemaksukohustusla­
sele; 

b) tarnitud kaubad ei ole uued veovahendid ega kaubad, mis 
tarnitakse pärast kokkupanekut või paigaldamist tarnija või 
tema eest tegutseva isiku poolt, millega kas kaasneb või ei 
kaasne katsetamine.“ 

▼B
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2) Lisatakse järgmine artikkel: 

„Artikkel 14a 

1. Kui maksukohustuslane teeb elektroonilise liidese, nagu turu, 
platvormi, portaali või muu sarnase vahendi abil võimalikuks 
kolmandatelt territooriumidelt või kolmandatest riikidest imporditud 
kaupade kaugmüügi saadetistes, mille tegelik väärtus ei ületa 
150 eurot, loetakse, et kõnealune maksukohustuslane on saanud 
ja tarninud need kaubad ise. 

2. Kui maksukohustuslane teeb elektroonilise liidese, nagu turu, 
platvormi, portaali või muu sarnase vahendi abil võimalikuks ühen­
dusesisese kaupade tarne maksukohustuslaselt, kelle asukoht ei ole 
ühenduses, mittemaksukohustuslasele, loetakse, et tarne võimali­
kuks teinud maksukohustuslane on saanud ja tarninud need kaubad 
ise.“ 

3) Artikkel 33 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 33 

Erandina artiklist 32: 

a) ühendusesisese kaupade kaugmüügi tarnekohana käsitatakse 
kohta, kus kaubad asuvad soetajale lähetamise või veo lõpus; 

b) kui kaubad imporditakse kolmandatelt territooriumidelt või 
kolmandatest riikidest liikmesriiki, mis on mõni muu liikmesriik 
kui see, kus kaupade lähetamine või vedu soetajale lõpeb, käsi­
tatakse nende kaupade kaugmüügi tarnekohana kohta, kus 
kaubad asuvad soetajale lähetamise või veo lõpus; 

c) kui kaubad imporditakse kolmandatelt territooriumidelt või 
kolmandatest riikidest liikmesriiki, kus kaupade lähetamine või 
vedu soetajale lõpeb, käsitatakse seda liikmesriiki kaupade kaug­
müügi tarnekohana, tingimusel et nende kaupade käibemaks 
deklareeritakse XII jaotise 6. peatüki 4. jaos sätestatud erikorra 
alusel.“ 

4) Artikkel 34 jäetakse välja. 

5) Artikkel 35 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 35 

Artikli 33 sätteid ei kohaldata artikli 311 lõike 1 punktides 1–4 
määratletud kasutatud kaupade, kunstiteoste, kollektsiooni- ja antii­
kesemete tarnete ega ka artikli 327 lõikes 3 määratletud kasutatud 
veovahendite tarnete suhtes, mida maksustatakse käibemaksuga 
nendes valdkondades kehtiva erikorra kohaselt.“ 

6) Artikli 58 lõiked 2–6 jäetakse välja. 

7) V jaotisesse lisatakse järgmine peatükk: 

▼B
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„3a. PEATÜKK 

Künnis maksukohustuslaste puhul, kes tarnivad artikli 33 punk­
tiga a hõlmatud kaupu ja osutavad artikliga 58 hõlmatud teenu­
seid 

Artikkel 59c 

1. Artikli 33 punkti a ja artiklit 58 ei kohaldata juhul, kui on 
täidetud järgmised tingimused: 

a) kauba tarnija või teenuse osutaja asub või asukoha puudumisel 
omab alalist elu- või asukohta või peamist elukohta ainult ühes 
liikmesriigis; 

b) teenuseid osutatakse mittemaksukohustuslastele, kes asuvad või 
omavad alalist elu- või asukohta või peamist elukohta mõnes 
muus liikmesriigis kui see, millele on osutatud punktis a, või 
kaupu lähetatakse või veetakse mõnda teise liikmesriiki kui see, 
millele on osutatud punktis a, ning 

c) punktis b osutatud tarnete või teenuste käibemaksuta kogu­
väärtus ei ole jooksva kalendriaasta jooksul suurem kui 
10 000 eurot või sellega võrdväärne summa liikmesriigi valuutas 
ning ei olnud seda ka eelmise kalendriaasta jooksul. 

2. Kui kalendriaasta jooksul ületatakse lõike 1 punktis c osutatud 
künnis, kohaldatakse sellest hetkest alates artikli 33 punkti a ja 
artiklit 58. 

3. Liikmesriik, kelle territooriumil kaubad asuvad lähetamise või 
veo alguses või kus asuvad maksukohustuslased, kes osutavad 
telekommunikatsiooni-, raadio- ja televisiooniringhäälinguteenuseid 
ning elektroonilisi teenuseid, annab maksukohustuslastele, kes 
tarnivad lõikele 1 vastavaid kaupu või osutavad lõikele 1 vastavaid 
teenuseid, õiguse valida, et tarnete või teenuste asukoht määratakse 
kindlaks kooskõlas artikli 33 punktiga a ja artikliga 58, hõlmates 
igal juhul kahte kalendriaastat. 

4. Liikmesriigid võtavad asjakohased meetmed, et jälgida, kas 
maksukohustuslane täidab lõigetes 1, 2 ja 3 osutatud tingimusi. 

5. Lõike 1 punktis c osutatud summa liikmesriigi valuutas arvu­
tatakse kasutades direktiivi (EL) 2017/2455 vastuvõtmise kuupäeval 
Euroopa Keskpanga poolt avaldatud vahetuskurssi.“ 

8) Lisatakse järgmine artikkel: 

„Artikkel 66a 

Erandina artiklitest 63, 64 ja 65, kui tegemist on kaubatarnetega, 
mille käibemaksu peab tasuma tarnet artikli 14a kohaselt võimali­
kuks tegev isik, tekib maksustatav teokoosseis ja käibemaks 
muutub sissenõutavaks hetkel, mil makse on vastu võetud.“ 

▼B
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9) Artikli 143 lõikesse 1 lisatakse järgmine punkt: 

„ca) selliste kaupade import, mille käibemaks tuleb deklareerida 
XII jaotise 6. peatüki 4. jaos sätestatud erikorra alusel ning 
kui impordi liikmesriigi pädevale tolliasutusele on hiljemalt 
impordideklaratsiooni esitamisel esitatud tarnijale või tema 
eest tegutsevale vahendajale erikorra kohaldamiseks 
artikli 369q alusel antud individuaalne käibemaksukohustusla­
sena registreerimise number;“. 

10) Artikli 220 lõike 1 punkt 2 asendatakse järgmisega: 

▼C4 
„2) artikli 33 punktis a osutatud kaubatarned, välja arvatud juhul, 

kui maksukohustuslane kasutab XII jaotise 6. peatüki 3. jaos 
sätestatud erikorda;“. 

▼B 
11) Lisatakse järgmine artikkel: 

„Artikkel 242a 

1. Kui maksukohustuslane teeb elektroonilise liidese, nagu turu, 
platvormi, portaali või muu sarnase vahendi abil ühenduses võima­
likuks kaupade tarne või teenuste osutamise mittemaksukohustusla­
sele vastavalt V jaotise sätetele, on kaupade tarnet või teenuste 
osutamist võimalikuks tegev maksukohustuslane kohustatud pidama 
selle üle arvestust. Kõnealused arvestusandmed peavad olema piisa­
valt üksikasjalikud, et nende liikmesriikide maksuhalduritel, kus 
tarnitud kaubad või osutatud teenused on maksustatavad, oleks 
võimalik kontrollida, kas käibemaksu on õigesti arvestatud. 

2. Lõikes 1 osutatud arvestusandmed tuleb asjaomastele liikmes­
riikidele taotluse korral elektrooniliselt kättesaadavaks teha. 

Nimetatud andmeid tuleb säilitada kümme aastat alates tehingu 
toimumise aasta lõpust.“ 

12) XII jaotise 6. peatüki pealkiri asendatakse järgmisega: 

„Erikorrad, mida kohaldatakse maksukohustuslaste suhtes, kes 
osutavad teenuseid mittemaksukohustuslastele või tegelevad 
kaupade kaugmüügiga“. 

13) Artikli 358 punktid 1, 2 ja 3 jäetakse välja. 

14) 2. jao pealkiri asendatakse järgmisega: 

„Maksukohustuslaste, kelle asukoht ei ole ühenduses, osutatavate 
teenuste erikord“. 

15) Artiklisse 358a lisatakse järgmine punkt: 

„3. „tarbimisliikmesriik“ – liikmesriik, mida käsitatakse V jaotise 
3. peatüki kohaselt teenuste osutamise kohana.“ 

▼B
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16) Artikkel 359 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 359 

Liikmesriigid lubavad kasutada käesolevat erikorda maksukohustus­
lastel, kelle asukoht ei ole ühenduses ja kes osutavad teenuseid 
liikmesriigis asuvale või seal alalist elu- või asukohta või peamist 
elukohta omavale mittemaksukohustuslasele. Käesolevat erikorda 
kohaldatakse kõikide selliste ühenduses osutatavate teenuste 
suhtes.“ 

17) Artikkel 362 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 362 

Registreerimisliikmesriik annab maksukohustuslasele, kelle asukoht 
ei ole ühenduses, käesoleva erikorra kohaldamiseks individuaalse 
käibemaksukohustuslasena registreerimise numbri ning teatab talle 
selle elektrooniliselt. Tarbimisliikmesriigid võivad selle registreeri­
mise aluseks olnud teabe põhjal kasutada oma registreerimissüs­
teeme.“ 

18) Artikli 363 punkt a asendatakse järgmisega: 

„a) maksukohustuslane teatab kõnealusele liikmesriigile, et ta ei 
osuta enam selle erikorraga hõlmatud teenuseid;“. 

19) Artiklid 364 ja 365 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 364 

Käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane, kelle asukoht ei 
ole ühenduses, esitab registreerimisliikmesriigile elektrooniliselt 
käibedeklaratsiooni iga kalendrikvartali kohta, olenemata sellest, 
kas selle erikorraga hõlmatud teenuseid on osutatud või mitte. 
Käibedeklaratsioon esitatakse deklaratsiooniga hõlmatud maksusta­
misperioodile järgneva kuu lõpuks. 

Artikkel 365 

Käibedeklaratsioonis märgitakse käesoleva erikorra kohaldamisega 
seotud individuaalne käibemaksukohustuslasena registreerimise 
number ja iga tarbimisliikmesriigi kohta, kus käibemaks tasumisele 
kuulub, maksustamisperioodil osutatud, käesoleva erikorraga 
hõlmatud teenuste käibemaksuta koguväärtus ning kogusumma 
vastava käibemaksumäära puhul. Samuti märgitakse deklaratsioonis 
kohaldatavad käibemaksumäärad ja kogu tasumisele kuuluva käibe­
maksu summa. 

Kui käibedeklaratsioonis on vaja teha pärast selle esitamist muuda­
tusi, lisatakse need muudatused järgmisse deklaratsiooni kolme 
aasta jooksul alates kuupäevast, mil algne deklaratsioon oli vaja 
esitada vastavalt artiklile 364. Selles järgmises käibedeklaratsioonis 
märgitakse asjaomane tarbimisliikmesriik, maksustamisperiood ja 
käibemaksusumma, mille puhul muudatus on vajalik.“ 

▼B
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20) Artikkel 368 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 368 

Käesolevat erikorda kasutaval maksukohustuslasel, kelle asukoht ei 
ole ühenduses, ei ole õigust käesoleva direktiivi artikli 168 alusel 
käibemaksu maha arvata. Olenemata direktiivi 86/560/EMÜ artikli 1 
punktist 1 tehakse talle tagasimakse vastavalt kõnealusele direktii­
vile. Direktiivi 86/560/EMÜ artikli 2 lõikeid 2 ja 3 ning artikli 4 
lõiget 2 ei kohaldata nende tagasimaksete suhtes, mis on seotud 
selle erikorraga hõlmatud teenustega. 

Kui käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane peab end regis­
treerima liikmesriigis käesoleva erikorraga hõlmamata tegevusega 
seoses, arvab ta käesoleva direktiivi artikli 250 kohaselt esitatavas 
käibedeklaratsioonis maha käibemaksu, mis on tekkinud selles liik­
mesriigis seoses käesoleva erikorraga hõlmatud maksustatava tege­
vusega.“ 

21) XII jaotise 6. peatüki 3. jao pealkiri asendatakse järgmisega: 

„Erikord ühendusesisese kaupade kaugmüügi ja teenuste puhul, 
mida osutavad maksukohustuslased, kelle asukoht on ühenduses, 
aga mitte tarbimisliikmesriigis“. 

22) Artiklisse 369a lisatakse järgmine punkt: 

„3. „tarbimisliikmesriik“ – liikmesriik, kus V jaotise 3. peatüki 
kohaselt toimub teenuste osutamine, või ühendusesisese 
kaupade kaugmüügi puhul liikmesriik, kus kaupade lähetamine 
või vedu soetajale lõpeb.“ 

23) Artiklid 369b ja 369c asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 369b 

Liikmesriigid lubavad käesolevat erikorda kasutada igal maksuko­
hustuslasel, kes tegeleb ühendusesisese kaupade kaugmüügiga, ja 
igal maksukohustuslasel, kelle asukoht ei ole tarbimisliikmesriigis 
ja kes osutab teenuseid mittemaksukohustuslasele. Käesolevat 
erikorda kohaldatakse kõikide selliste ühenduses tarnitavate 
kaupade ja osutatavate teenuste suhtes. 

Artikkel 369c 

Maksukohustuslane teavitab registreerimisliikmesriiki, kui ta 
alustab oma käesoleva erikorraga hõlmatud maksustatavat tegevust 
ning kui ta sellise tegevuse lõpetab või kui ta muudab seda tegevust 
viisil, et ta ei vasta enam käesoleva erikorra kasutamise tingimus­
tele. Sellekohane teave saadetakse elektrooniliselt.“ 

▼B
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24) Artiklit 369e muudetakse järgmiselt: 

a) sissejuhatav osa asendatakse järgmisega: 

„Registreerimisliikmesriik arvab maksukohustuslase erikorrast 
välja mis tahes järgmisel juhul:“; 

b) punkt a asendatakse järgmisega: 

„a) kui maksukohustuslane teatab, et ta enam ei teosta käesole­
va erikorraga hõlmatud ühendusesisest kaupade kaugmüüki 
ja teenuste osutamist;“. 

25) Artiklid 369f ja 369 g asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 369f 

Käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane esitab registreeri­
misliikmesriigile elektrooniliselt käibedeklaratsiooni iga kalendri­
kvartali kohta, olenemata sellest, kas selle erikorraga hõlmatud 
ühendusesisene kaupade kaugmüük või teenuste osutamine on 
toimunud või mitte. Käibedeklaratsioon esitatakse deklaratsiooniga 
hõlmatud maksustamisperioodile järgneva kuu lõpuks. 

Artikkel 369g 

1. Käibedeklaratsioonis märgitakse artiklis 369d osutatud käibe­
maksukohustuslasena registreerimise number ja iga tarbimisliikmes­
riigi kohta, kus käibemaks tasumisele kuulub, maksustamisperioodil 
käesoleva erikorraga hõlmatud ühendusesisese kaupade kaugmüügi 
teel tarnitud kaupade ja osutatud teenuste käibemaksuta kogu­
väärtus ning kogusumma vastava käibemaksumäära puhul. Samuti 
märgitakse deklaratsioonis kohaldatavad käibemaksumäärad ja kogu 
tasumisele kuuluva käibemaksu summa. Käibedeklaratsioon 
sisaldab ka varasemate maksustamisperioodidega seotud muudatusi 
vastavalt käesoleva artikli lõikele 4. 

2. Kui käesoleva erikorraga hõlmatud ühendusesisese kaupade 
kaugmüügi puhul lähetatakse või veetakse kaubad muudest liikmes­
riikidest kui registreerimisliikmesriigist, peab käibedeklaratsioon 
sisaldama ka sellise müügi koguväärtust iga liikmesriigi kohta, 
kust kaubad on lähetatud või veetud, koos individuaalse käibemak­
sukohustuslasena registreerimise numbriga või maksuviitenumbriga, 
mille on väljastanud iga asjaomane liikmesriik. Käibedeklaratsioon 
peab sisaldama kõnealust teavet iga liikmesriigi kohta, mis ei ole 
registreerimisliikmesriik, tarbimisliikmesriigi kaupa eraldi välja 
tooduna. 

3. Kui käesoleva erikorraga hõlmatud teenuseid osutaval maksu­
kohustuslasel on lisaks registreerimisliikmesriigis asuvale püsivale 
tegevuskohale veel üks püsiv tegevuskoht või mitu püsivat tegevus­
kohta, kust teenuseid osutatakse, peab käibedeklaratsioon sisaldama 
ka iga liikmesriigi kohta, kus maksukohustuslasel on tegevuskoht, 
tarbimisliikmesriigi kaupa eraldi välja tooduna selliste teenuste 
koguväärtust koos individuaalse käibemaksukohustuslasena regis­
treerimise numbri või selle tegevuskoha maksuviitenumbriga. 

▼B
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4. Kui käibedeklaratsioonis on vaja teha pärast selle esitamist 
muudatusi, lisatakse need muudatused järgmisse deklaratsiooni 
kolme aasta jooksul alates kuupäevast, mil algne deklaratsioon oli 
vaja esitada vastavalt artiklile 369f. Selles järgmises käibedeklarat­
sioonis märgitakse asjaomane tarbimisliikmesriik, maksustamispe­
riood ja käibemaksusumma, mille puhul muudatus on vajalik.“ 

26) Artikli 369h lõike 1 teise lõigu teine lause asendatakse järgmisega: 

„Kui kaupu on tarnitud või teenuseid on osutatud muudes valuu­
tades, kasutab käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane käi­
bedeklaratsiooni koostamisel maksustamisperioodi viimasel päeval 
kehtinud vahetuskurssi.“ 

27) Artikli 369i esimene lõik asendatakse järgmisega: 

„Käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane tasub käibe­
maksu, viidates seejuures vastavale käibedeklaratsioonile, hiljemalt 
deklaratsiooni esitamise tähtajaks.“ 

28) Artikkel 369j asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 369j 

Käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane ei või selle erikor­
raga hõlmatud maksustatava tegevusega seoses arvata käesoleva 
direktiivi artikli 168 alusel maha käibemaksu, mis on tekkinud 
tarbimisliikmesriigis. Olenemata direktiivi 2008/9/EÜ artikli 2 
punktist 1, artiklist 3 ja artikli 8 lõike 1 punktist e, tehakse talle 
tagasimakse vastavalt kõnealusele direktiivile. 

Kui käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane peab end regis­
treerima liikmesriigis käesoleva erikorraga hõlmamata tegevusega 
seoses, arvab ta käesoleva direktiivi artikli 250 kohaselt esitatavas 
käibedeklaratsioonis maha käibemaksu, mis on tekkinud selles liik­
mesriigis seoses käesoleva erikorraga hõlmatud maksustatava tege­
vusega.“ 

29) Artikli 369k lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. Käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane peab selle 
erikorraga hõlmatud tehingute üle arvestust. Arvestusandmed 
peavad olema piisavalt üksikasjalikud, et tarbimisliikmesriigi 
maksuhalduril oleks võimalik kontrollida käibedeklaratsiooni 
õigsust.“ 

30) XII jaotise 6. peatükki lisatakse järgmine jagu: 

▼B
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„ 4 . J A G U 

K o l m a n d a t e l t t e r r i t o o r i u m i d e l t v õ i k o l m a n d a ­
t e s t r i i k i d e s t i m p o r d i t u d k a u p a d e k a u g m ü ü g i 
e r i k o r d 

Artikkel 369l 

Käesoleva jao kohaldamisel hõlmab kolmandatelt territooriumidelt 
või kolmandatest riikidest imporditud kaupade kaugmüük üksnes 
kaupu, mis sisalduvad saadetistes, mille tegelik väärtus ei ületa 
150 eurot, jättes kõrvale aktsiisiga maksustatavad tooted. 

Käesolevas jaos kasutatakse järgmisi mõisteid, ilma et see piiraks 
muude ühenduse sätete kohaldamist: 

1) „maksukohustuslane, kelle asukoht ei ole ühenduses“ – maksu­
kohustuslane, kelle ettevõtte asukoht ega püsiv tegevuskoht ei 
paikne ühenduse territooriumil; 

2) „vahendaja“ – isik, kelle asukoht on ühenduses ja kelle maksu­
kohustuslane, kes tegeleb kolmandatelt territooriumidelt või 
kolmandatest riikidest imporditud kaupade kaugmüügiga, on 
määranud isikuks, kes on kohustatud tasuma käibemaksu ning 
täitma käesolevas erikorras sätestatud kohustusi maksukohus­
tuslase nimel ja eest; 

3) „registreerimisliikmesriik“ – 

a) kui maksukohustuslase asukoht ei ole ühenduses, siis liik­
mesriik, milles ta otsustab end registreerida; 

b) kui maksukohustuslase ettevõtte asukoht on väljaspool 
ühendust, aga tal on ühenduses üks püsiv tegevuskoht või 
mitu püsivat tegevuskohta, siis püsiva tegevuskoha liikmes­
riik, mille kohta maksukohustuslane märgib, et ta kasutab 
seal käesolevat erikorda; 

c) kui maksukohustuslase ettevõtte asukoht on liikmesriigis, 
siis see liikmesriik; 

d) kui vahendaja ettevõtte asukoht on liikmesriigis, siis see 
liikmesriik; 

e) kui vahendaja ettevõtte asukoht on väljaspool ühendust, aga 
tal on ühenduses üks püsiv tegevuskoht või mitu püsivat 
tegevuskohta, siis püsiva tegevuskoha liikmesriik, mille 
kohta vahendaja märgib, et ta kasutab seal käesolevat 
erikorda. 

Punktide b ja e kohaldamisel, kui maksukohustuslasel või 
vahendajal on ühenduses rohkem kui üks püsiv tegevuskoht, 
peab ta tegevuskoha liikmesriigi märkima asjaomase ja järgmise 
kahe kalendriaasta kohta; 

4) „tarbimisliikmesriik“ – liikmesriik, kus lõpeb kaupade läheta­
mine või vedu soetajale. 

▼B



 

02017L2455 — ET — 29.12.2017 — 000.003 — 13 

Artikkel 369m 

1. Liikmesriigid lubavad käesolevat erikorda kasutada järgmistel 
maksukohustuslastel, kes tegelevad kolmandatelt territooriumidelt 
või kolmandatest riikidest imporditud kaupade kaugmüügiga: 

a) iga ühenduses asuv maksukohustuslane, kes tegeleb kolmanda­
telt territooriumidelt või kolmandatest riikidest imporditud 
kaupade kaugmüügiga; 

b) iga ühenduses või väljaspool ühendust asuv maksukohustuslane, 
kes tegeleb kolmandatelt territooriumidelt või kolmandatest riiki­
dest imporditud kaupade kaugmüügiga ja keda esindab ühen­
duses asuv vahendaja; 

c) iga maksukohustuslane, kes asub kolmandas riigis, kellega liit 
on sõlminud vastastikuse abi lepingu, mis on oma ulatuselt 
sarnane nõukogu direktiivi 2010/24/EL (*) ja nõukogu 
määruse (EL) nr 904/2010 kohaste lepingutega, ja kes teostab 
kaupade kaugmüüki kõnealusest kolmandast riigist. 

Kõnealused maksukohustuslased kohaldavad käesolevat erikorda 
kogu oma kaugmüügi puhul, kui nad müüvad kolmandatelt terri­
tooriumidelt või kolmandatest riikidest imporditud kaupu. 

2. Lõike 1 punkti b kohaldamisel ei või maksukohustuslane 
määrata korraga rohkem kui ühe vahendaja. 

3. Komisjon võtab vastu rakendusakti, millega kehtestatakse 
käesoleva artikli lõike 1 punktis c osutatud kolmandate riikide 
loetelu. Kõnealune rakendusakt võetakse vastu kooskõlas 
määruse (EL) nr 182/2011 artiklis 5 osutatud kontrollimenetlusega 
ja selles tähenduses on komitee määruse (EL) nr 904/2010 artikli 58 
alusel loodud komitee. 

Artikkel 369n 

Kolmandatelt territooriumidelt või kolmandatest riikidest impor­
ditud kaupade kaugmüügi puhul, mille korral deklareeritakse käibe­
maks käesoleva erikorra kohaselt, tekib maksustatav teokoosseis ja 
käibemaks muutub sissenõutavaks tarnimise hetkel. Kaubad 
loetakse tarnituks hetkel, mil makse on vastu võetud. 

Artikkel 369o 

Käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane või tema eest 
tegutsev vahendaja teavitab registreerimisliikmesriiki, kui tema 
tegevus selle erikorra raames algab, lõpeb või muutub sel määral, 
et ta ei vasta enam käesoleva erikorra kasutamise tingimustele. 
Kõnealune teave edastatakse elektrooniliselt. 

▼B
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Artikkel 369p 

1. Maksukohustuslane, kes ei kasuta vahendajat, esitab enne 
käesoleva erikorra kasutama hakkamist registreerimisliikmesriigile 
järgmise teabe: 

a) nimi; 

b) postiaadress; 

c) elektronpostiaadress ja veebisaidid; 

d) käibemaksukohustuslasena registreerimise number või riiklik 
maksuviitenumber. 

2. Vahendaja esitab enne maksukohustuslase eest käesoleva 
erikorra kasutama hakkamist registreerimisliikmesriigile järgmise 
teabe: 

a) nimi; 

b) postiaadress; 

c) elektronpostiaadress; 

d) käibemaksukohustuslasena registreerimise number. 

3. Vahendaja esitab iga tema poolt esindatava maksukohustus­
lase kohta enne, kui asjaomane maksukohustuslane hakkab käeso­
levat erikorda kasutama, registreerimisliikmesriigile järgmise teabe: 

a) nimi; 

b) postiaadress; 

c) elektronpostiaadress ja veebisaidid; 

d) käibemaksukohustuslasena registreerimise number või riiklik 
maksuviitenumber; 

▼C3 
e) tema individuaalne registreerimise number, mis on talle antud 

kooskõlas artikli 369q lõikega 2. 

▼B 
4. Käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane või, kui see 
on asjakohane, tema vahendaja teatab registreerimisliikmesriigile 
esitatud teabe kõikidest muudatustest. 

Artikkel 369q 

1. Registreerimisliikmesriik annab käesolevat erikorda kasutavale 
maksukohustuslasele käesoleva erikorra kohaldamiseks indivi­
duaalse käibemaksukohustuslasena registreerimise numbri ning 
teatab talle selle elektrooniliselt. 

2. Registreerimisliikmesriik annab vahendajale individuaalse 
käibemaksukohustuslasena registreerimise numbri ning teatab talle 
selle elektrooniliselt. 

3. Registreerimisliikmesriik annab käesoleva erikorra kohaldami­
seks vahendajale individuaalse käibemaksukohustuslasena registree­
rimise numbri iga maksukohustuslase kohta, keda ta on määratud 
esindama. 

▼B
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4. Lõigete 1, 2 ja 3 alusel antud käibemaksukohustuslasena 
registreerimise numbrit kasutatakse ainult käesoleva erikorra puhul. 

Artikkel 369r 

1. Registreerimisliikmesriik kustutab vahendajat mittekasutava 
maksukohustuslase registrist, kui 

a) maksukohustuslane teatab registreerimisliikmesriigile, et ta ei 
tegele enam kolmandatelt territooriumidelt või kolmandatest 
riikidest imporditud kaupade kaugmüügiga; 

b) võib muul viisil eeldada, et tema maksustatav tegevus kolman­
datelt territooriumidelt või kolmandatest riikidest imporditud 
kaupade kaugmüügi kujul on lõppenud; 

c) maksukohustuslane ei täida enam käesoleva erikorra kasutami­
seks vajalikke tingimusi; 

d) maksukohustuslane rikub pidevalt käesoleva erikorra eeskirju. 

2. Registreerimisliikmesriik kustutab vahendaja registrist, kui 

a) kahe järjestikuse kalendrikvartali jooksul ei ole ta tegutsenud 
vahendajana käesolevat erikorda kasutava maksukohustuslase 
eest; 

b) ta ei täida enam muid vahendajana tegutsemise tingimusi; 

c) ta rikub pidevalt käesoleva erikorra eeskirju. 

3. Registreerimisliikmesriik kustutab vahendaja esindatava 
maksukohustuslase registrist, kui 

a) vahendaja teatab registreerimisliikmesriigile, et asjaomane 
maksukohustuslane ei tegele enam kolmandatelt territooriumidelt 
või kolmandatest riikidest imporditud kaupade kaugmüügiga; 

b) võib muul viisil eeldada, et asjaomase maksukohustuslase 
maksustatav tegevus kolmandatelt territooriumidelt või kolman­
datest riikidest imporditud kaupade kaugmüügi kujul on 
lõppenud; 

c) asjaomane maksukohustuslane ei täida enam käesoleva erikorra 
kasutamiseks vajalikke tingimusi; 

d) asjaomane maksukohustuslane rikub pidevalt käesoleva erikorra 
eeskirju; 

e) vahendaja teatab registreerimisliikmesriigile, et ta ei esinda enam 
asjaomast maksukohustuslast. 

▼B
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Artikkel 369s 

Käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane või tema vahen­
daja esitab registreerimisliikmesriigile elektrooniliselt käibedeklarat­
siooni iga kuu kohta, olenemata sellest, kas kolmandatelt territoo­
riumidelt või kolmandatest riikidest imporditud kaupade kaugmüük 
on toimunud või mitte. Käibedeklaratsioon esitatakse deklaratsioo­
niga hõlmatud maksustamisperioodile järgneva kuu lõpuks. 

Kui käibedeklaratsioon tuleb esitada esimese lõigu kohaselt, ei 
kehtesta liikmesriigid importimisel käibemaksu seisukohast mingeid 
täiendavaid kohustusi või muid formaalsusi. 

Artikkel 369t 

1. Käibedeklaratsioonis märgitakse artiklis 369q osutatud käibe­
maksukohustuslasena registreerimise number ja iga tarbimisliikmes­
riigi kohta, kus käibemaks tasumisele kuulub, kolmandatelt territoo­
riumidelt või kolmandatest riikidest imporditud kaupade kaug­
müügi, millelt käibemaks maksustamisperioodil sissenõutavaks 
muutub, käibemaksuta koguväärtus ning kogusumma vastava käibe­
maksumäära puhul. Samuti märgitakse deklaratsioonis kohaldatavad 
käibemaksumäärad ja kogu tasumisele kuuluva käibemaksu summa. 

2. Kui käibedeklaratsioonis on vaja teha pärast selle esitamist 
muudatusi, lisatakse need muudatused järgmisse deklaratsiooni 
kolme aasta jooksul alates kuupäevast, mil algne deklaratsioon oli 
vaja esitada vastavalt artiklile 369s. Selles järgmises käibedeklarat­
sioonis märgitakse asjaomane tarbimisliikmesriik, maksustamispe­
riood ja käibemaksusumma, mille puhul muudatus on vajalik. 

Artikkel 369u 

1. Käibedeklaratsioon koostatakse eurodes. 

Liikmesriigid, mille rahaühik ei ole euro, võivad nõuda, et käibe­
deklaratsioon koostataks nende riigi valuutas. Kui kaupu on tarnitud 
muudes valuutades, kasutab käesolevat erikorda kasutav maksuko­
hustuslane või tema vahendaja käibedeklaratsiooni koostamisel 
maksustamisperioodi viimasel päeval kehtinud vahetuskurssi. 

2. Ümberarvestamisel kasutatakse vahetuskursse, mis Euroopa 
Keskpank on kõnealuse päeva kohta avaldanud, või kui selle 
päeva kohta ei ole kursse avaldatud, siis järgmise avaldamispäeva 
vahetuskursse. 

Artikkel 369v 

Käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane või tema vahen­
daja tasub käibemaksu, viidates seejuures vastavale käibedeklarat­
sioonile, hiljemalt deklaratsiooni esitamise tähtajaks. 

Makse kantakse üle eurodes pangakontole, mille on määranud 
registreerimisliikmesriik. Liikmesriigid, kes ei ole eurot kasutusele 
võtnud, võivad nõuda maksu tasumist pangakontole nende riigi 
valuutas. 

▼B



 

02017L2455 — ET — 29.12.2017 — 000.003 — 17 

Artikkel 369w 

Käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane ei või selle erikor­
raga hõlmatud maksustatava tegevusega seoses arvata käesoleva 
direktiivi artikli 168 alusel maha käibemaksu, mis on tekkinud 
tarbimisliikmesriikides. Olenemata direktiivi 86/560/EMÜ artikli 1 
punktist 1 ning direktiivi 2008/9/EÜ artikli 2 punktist 1 ja artiklist 3, 
tehakse talle tagasimakse vastavalt kõnealustele direktiividele. 
Direktiivi 86/560/EMÜ artikli 2 lõikeid 2 ja 3 ning artikli 4 lõiget 2 
ei kohaldata nende tagasimaksete suhtes, mis on seotud selle erikor­
raga hõlmatud kaupadega. 

Kui käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane peab end regis­
treerima liikmesriigis käesoleva erikorraga hõlmamata tegevusega 
seoses, arvab ta käesoleva direktiivi artikli 250 kohaselt esitatavas 
käibedeklaratsioonis maha käibemaksu, mis on tekkinud selles liik­
mesriigis seoses käesoleva erikorraga hõlmatud maksustatava 
tegevusega. 

Artikkel 369x 

1. Käesolevat erikorda kasutav maksukohustuslane peab selle 
erikorraga hõlmatud tehingute üle arvestust. Vahendaja peab arves­
tust iga maksukohustuslase kohta, keda ta esindab. Arvestusandmed 
peavad olema piisavalt üksikasjalikud, et tarbimisliikmesriigi 
maksuhalduril oleks võimalik kontrollida käibedeklaratsiooni 
õigsust. 

2. Lõikes 1 nimetatud arvestusandmed tuleb registreerimisliik­
mesriigile ja tarbimisliikmesriigile taotluse korral elektrooniliselt 
kättesaadavaks teha. 

Neid andmeid tuleb säilitada kümme aastat alates tehingu toimu­
mise aasta lõpust. 

___________ 
(*) Nõukogu 16. märtsi 2010. aasta direktiiv 2010/24/EL vastasti­

kuse abi kohta maksude, maksete ja teiste meetmetega seotud 
nõuete sissenõudmisel (ELT L 84, 31.3.2010, lk 1).“ 

31) XII jaotisesse lisatakse järgmised peatükid: 

„7. PEATÜKK 

Impordi käibemaksu deklareerimise ja tasumise erikord 

Artikkel 369y 

Kui selliste kaupade importimisel (v.a aktsiisiga maksustatavad 
tooted), mis sisalduvad saadetistes, mille tegelik väärtus ei ületa 
150 eurot, ei kasutata 6. peatüki 4. jaos sätestatud erikorda, lubab 
impordi liikmesriik isikul, kes esitab kauba ühenduse territooriumil 
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tollile isiku eest, kellele kaup saadetakse, kasutada impordi käibe­
maksu deklareerimise ja tasumise erikorda kaupade puhul, mille 
lähetamine või vedu lõpeb asjaomases liikmesriigis. 

Artikkel 369z 

1. Käesoleva erikorra puhul kehtib järgmine: 

a) isik, kellele kaup saadetakse, on kohustatud tasuma käibemaksu; 

b) ühenduse territooriumil kaupa tollile esitav isik kogub käibe­
maksu isikult, kellele kaup saadetakse, ja maksab selle käibe­
maksu. 

2. Liikmesriigid näevad ette, et isik, kes kauba ühenduse terri­
tooriumil tollile esitab, võtab asjakohased meetmed, et tagada 
korrektne käibemaksu tasumine isiku poolt, kellele kaup saadetakse. 

Artikkel 369za 

Erandina artikli 94 lõikest 2 võivad liikmesriigid ette näha, et käes­
oleva erikorra kasutamisel kohaldatakse impordi liikmesriigi hari­
likku käibemaksumäära. 

Artikkel 369zb 

1. Liikmesriigid lubavad, et käesoleva erikorra kohaselt kogutud 
käibemaks esitatakse elektrooniliselt igakuises deklaratsioonis. 
Deklaratsioonis näidatakse asjaomase kalendrikuu jooksul kogutud 
käibemaksu kogusumma. 

2. Liikmesriigid nõuavad, et lõikes 1 nimetatud käibemaks 
makstakse impordile järgneva kuu lõpuks. 

3. Käesolevat erikorda kasutavad isikud peavad selle erikorraga 
hõlmatud tehingute üle arvestust ajavahemiku jooksul, mille määrab 
impordi liikmesriik. Arvestusandmed peavad olema piisavalt üksik­
asjalikud, et impordi liikmesriigi maksuhalduril või tollil oleks 
võimalik kontrollida käibedeklaratsiooni õigsust, ning need tuleb 
impordi liikmesriigile nõudmise korral elektrooniliselt kättesaada­
vaks teha. 

8. PEATÜKK 

Väärtused omavaluutas 

Artikkel 369zc 

1. Artiklites 369l ja 369y osutatud eurodes väljendatud summa 
väärtus riigi valuutas määratakse kindlaks kord aastas. Selleks kasu­
tatakse oktoobri esimese tööpäeva kursse ja fikseeritud väärtus 
jõustub järgmise aasta 1. jaanuaril. 
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2. Liikmesriigid võivad eurode omavaluutasse konverteerimisel 
saadud summa ümardada. 

3. Liikmesriigid võivad jätta lõikes 1 sätestatud iga-aastase 
kohandamise ajal kehtiva summa muutmata, kui eurodes väljen­
datud summa ümberarvutamine enne lõikes 2 sätestatud ümardamist 
tooks kaasa riigi valuutas väljendatud summa vähem kui 5 % 
suuruse muutuse või kõnealuse summa vähenemise.“ 

Artikkel 3 

Direktiivi 2009/132/EÜ muutmine 

Alates 1. jaanuarist 2021 jäetakse välja direktiivi 2009/132/EÜ IV jaotis. 

Artikkel 4 

Ülevõtmine 

1. Liikmesriigid võtavad vastu ja avaldavad 31. detsembriks 2018 
käesoleva direktiivi artikli 1 järgimiseks vajalikud õigus- ja haldus­
normid. Nad edastavad kõnealuste normide teksti viivitamata 
komisjonile. 

Liikmesriigid võtavad vastu ja avaldavad 31. detsembriks 2020 käesole­
va direktiivi artiklite 2 ja 3 järgimiseks vajalikud õigus- ja haldus­
normid. Nad edastavad kõnealuste normide teksti viivitamata 
komisjonile. 

Nad kohaldavad käesoleva direktiivi artikli 1 järgimiseks vajalikke 
meetmeid alates 1. jaanuarist 2019. 

Nad kohaldavad käesoleva direktiivi artiklite 2 ja 3 järgimiseks vaja­
likke meetmeid alates 1. jaanuarist 2021. 

Kui liikmesriigid need meetmed vastu võtavad, lisavad nad nendesse või 
nende ametliku avaldamise korral nende juurde viite käesolevale direk­
tiivile. Sellise viitamise viisi näevad ette liikmesriigid. 

2. Liikmesriigid edastavad komisjonile käesoleva direktiiviga regu­
leeritavas valdkonnas vastu võetud põhiliste siseriiklike õigusnormide 
teksti. 

Artikkel 5 

Jõustumine 

Käesolev direktiiv jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avalda­
mist Euroopa Liidu Teatajas. 

Artikkel 6 

Adressaadid 

Käesolev direktiiv on adresseeritud liikmesriikidele. 
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